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FLASH
• The glove that was missing from the
range. New style with superimposed
fabric layers, seams in contrast, ergono-
mic palm with leather reinforcements
and a cuff strap. Dedicated to young
drivers.

• El guante que faltaba. Nuevo estilo
con capas de tejido superpuestas, co-
stura en contraste, palmo ergonómico
con refuerzos de piel, correa. Dedicado
a los jóvenes pilotos.

• A luva que faltava. Novo estilo com
camadas de tecido sobrepostas, costu-
ras contrastante, palma ergonômica
com reforços em couro, correia.
Dedicada aos pilotos jovens.
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FLO
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• Flo is Sparco’s new floating overall dedicated to In Shore and Off Shore boats.The fa-
bric is fire-resistant and the overall body is fitted with special floating “pads” made of fi-
re-resistant foam.The floating material is inserted inside practical pockets and can be
removed to wash the overall.The side panels of the legs are made of 25% stretch fabric
for improved comfort and there is an inside pocket to hold an oxygen canister.

• Flo es el nuevo flotador de Sparco dedicado a las embarcaciones In Shore y Off
Shore. El tejido es ingnífugo y en el cuerpo del mono se han aplicado especiales “pane-
cillos” flotadores realizados en celular ignífugo. El material flotante se ha introducido en
prácticos bolsillos y se puede quitar para el lavado del mono. El tejido lateral de las pier-
nas es 25% elástico para una mejor comodidad y en el interior se ha obtenido un bol-
sillo para la botella del oxígeno.

• Flo é o novo flutuante de Sparco, dedicado às embarcações In Shore e Off Shore.
O tecido é à prova de fogo e no corpo do macacão foram já aplicados “painéis”
especiais flutuantes realizados em material expandido à prova de fogo. O material
flutuante é inserido em práticos bolsos e pode ser extraído para a lavagem do ma-
cacão. O tecido lateral das pernas é 25% elástico para um melhor conforto e dentro
foi realizado um bolso para a bomba de oxigênio.
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•The new range of Bridge shoes inclu-
des a shoe and a boot.They have non-
slip white soles and uppers made of a
combination of waterproof leather and
transpiring mesh fabric.

• La nueva línea de zapatos BRIDGE
incluye zapatos bajos y botines altos.
Las suela es blanca y antirresbaladiza
mientras que la empella es formada
por la combinación de piel impermea-
ble y tejido de red transpirante.
• A nova linha de calçados BRIDGE in-
clui um sapato baixo e uma bota alta.A
sola é branca e antiderrapante, en-
quanto que a parte do tornozelo é
constituída de couro impermeável e
tecido em rede transpirante.
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•This is the most high-performing seat
in the Sparco range, upholstered in
special washable, water and saline mist-
repellent faux leather.

• Es el asiento más performativo de la
gama Sparco, cubierto de especial finta
piel lavable y resitente al agua y a la nie-
bla salina.

• É o banco de melhor desempenho
da gama Sparco, selado em falso couro
especial, lavável e resistente à água e à
neblina salina.

PRO 2000 V

n Fibre glass 00868FNR

n Fibre glass 00868FAZ

n Fibre glass 00868FRS

mm inch
A 474 18,67
X 325 12,80
B 597 23,51
C 570 22,45

D 492 19,37
Z 347 13,66
E 535 21,07
F 906 35,68
G 100 3,94
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NAXOS

PRO RALLY
PRO RALLY
S (P) (55-56) 00336OR2S
M (M) (57-58) 00336OR3M
L (G) (59-60) 00336OR4L
XL  (GG) (61-62) 00336OR5XL

Peltor intercom system.
Intercomunicador Peltor.
Sistema de intercomunicador Peltor.
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